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Liebe Gäste,

geben Sie Ihren Alltag einfach 
an unserer Reception ab und 
lassen sich umhüllen von einer 
Symphonie aus wohltuender 
Wärme, duftenden Essenzen 
und sanftem Licht.

Durch das luxuriöse Well-
ness- und Spa-Programm im 
„Coroness“ verlieren Begriffe 
wie Hektik und Stress jegliche 
Bedeutung. Genießen Sie die 
wohltuende Wärme unserer 
Saunen und gönnen sich auf 
den Wasserbetten im Silent 
Room absolute Ruhe. 

Unser Majestic- „Beauty-Team“ 
freut sich darauf, Sie nach allen 
Regeln der Schönheit und des 
Wohlbefindens verwöhnen zu 
dürfen.

Cari ospiti,

per rilassarvi dalla vostra routine 
quotidiana affidatevi alla recep-
tion e lasciatevi avvolgere dalla 
dolce sinfonia creata dall’unione 
di calore benefico, essenze 
profumate e pura vitalità per il 
vostro corpo.

Attraverso il lussuoso program-
ma wellness e spa Coroness, 
parole come frenesia e stress 
perdono ogni significato. Godete-
vi il calore benefico delle  nostre 
saune o concedetevi attimi di 
pace assoluta sul letto ad acqua 
nella Silent Room. 

Sarà un piacere per il „Beauty-
Team“ dell‘Hotel Majestic poter-
vi viziare secondo tutte le regole 
di bellezza e benessere.

Dear guests,

You can simply discard your 
day-to-day cares at the re-
ception, and let yourself be 
swept away on a pleasant tide 
of refreshing warmth, fragrant 
aromas, and soothing light.

In view of the extensive range 
of luxurious wellness and spa 
treatments at the "Coroness," 
terms like "tension" and "stress" 
lose their relevance. You, too, 
can enjoy the health-giving 
warmth of our saunas, and relax 
on our waterbeds in the absolute 
tranquility of our Silent Room.

Our Majestic Beauty Team is 
looking forward to pampering 
you. You'll feel invigorated, 
rejuvenated, with a healthy glow 
and enhanced appeal.

DE IT EN

Wellnessleiterin Gaby Feichter mit Team
La responsabile dell'area Wellness Gaby Feichter con il suo team

Wellness Manager Gaby Feichter and team
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Der Stille lauschen. 
Ruhe finden. 

Verwöhnt werden. 

Ascoltare il silenzio.
Trovare la pace interiore.

Lasciarsi viziare. 

Enjoy the tranquility.
Find peace.

Let yourself be pampered.

ÖFFNUNGSZEITEN: 
08:30 bis 19:30 Uhr 

Terminvereinbarungen können an 
der Hotel- oder Beauty-Reception 
direkt oder unter der internen 
Rufnummer 507 vorgenommen 
werden.  
Buchungen über e-mail:
vitalreich@hotel-majestic.it  
Vorbuchungen sind erwünscht.

ORARI D'APERTURA: 
Ore 08:30 - ore 19:30 

I trattamenti possono essere pre-
notati alla reception dell'hotel, 
direttamente alla reception del 
reparto Bellezza, telefonicamen-
te al numero 507, oppure via 
e-mail: vitalreich@hotel-majestic.
it. Sono gradite le prenotazioni 
anticipate.

HOURS: 
08:30 a.m. till 7:30 p.m.

You can make appointments 
directly at the hotel reception or 
at the Beauty Salon front desk – 
or just dial "507" and state your 
preferences. Appointments by 
e-mail: vitalreich@hotel-majestic.
it. Advance reservations would be 
appreciated.

DE IT EN
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1 	 Heubad.........................................  Bagno di fieno.................................... Hay bath

2 	 Herzlalm.......................................  Baita del cuore................................... "Herzlalm" treatment room for couples

3 	 Wellnessreception.........................  Reception area Wellness .................... Wellness reception

4 	 Infrarotkabine................................  Cabina raggi infrarossi ....................... Infrared chamber

5 	 Cardio Fitness...............................  Locale cardio fitness........................... Cardio Fitness

6 	 Solarium.......................................  Solarium............................................. Solarium

7 	 Blütendampfbad (45°)..................  Bagno turco floreale (45°)................... Blossom steam bath (113 °F)

8 	 Sole Aroma Bad (45°)...................  Bagno aromatico salino (45°).............. Sole Aroma Bath (113 °F)

9 	 Finnische Stubensauna (90°)........  Sauna finlandese (90°)....................... Finnish steam bath (194 °F)

10 	Biosauna (65°)..............................  Sauna bio (65°).................................. Bio-sauna (149 °F)

11 	Frischluft-Ruhegarten ...................  Spazio all’aperto................................. Fresh air relaxation garden

12 	Feng Shui Garten..........................  Giardino Feng Shui............................. Feng Shui Garden

13 	Kosmetik ......................................  Cosmesi............................................. Cosmetics

14 	Körperbehandlung........................  Trattamenti corpo............................... Body treatments

15 	Massagen.....................................  Massaggi............................................ Massages

16 	Pedicure - Manicure......................  Pedicure - manicure........................... Pedicures - Manicures

17 	St. Barth Bad................................  Bagno St. Barth.................................. St. Barth bath

 

A 	 Außenpool.....................................  Piscina outdoor.................................. Outdoor swimming pool

B 	 Hallenbad.....................................  Piscina indoor ................................... Indoor swimming pool

C 	 Silent Room..................................  Silent Room ....................................... Silent Room

D 	 Panoramaterrasse.........................  Terrazza panoramica ......................... Panorama terrace

E 	 Garten der Begegnung..................  Giardino degli incontri......................... Garden of Meetings

Haut wie Seide, die Seele tief 

erholt. Rundum Genuss & Wohl-

befinden. Nach einem aktiven 

Tag tut es gut, in Wohlgefühl und 

Wärme abzutauchen. 

Pelle come seta, lo spirito ritem-

prato. Piacere e benessere a 

360°. Dopo una giornata di attivi-

tà è piacevole immergersi in un 

mondo di benessere e calore. 

Silky skin. Inner peace. Comple-

te relaxation and well-being.

After an active day of vacatio-

ning, it feels great to immerse 

yourself in warmth and comfort.

A

B

C

D

E

DE IT EN
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Mit erlesenen Elixieren und 
Spa-Behandlungen von St. 
Barth entführen wir Sie in 
eine Welt der karibischen 
Entspannung. 

Con i pregiati elisir e i 
trattamenti spa St. Barth vi 
rapiremo in un mondo di relax 
tipicamente caraibico.

We use select elixirs and spa 
treatments by St. Barth to 
sweep you away into a world 
of Caribbean relaxation.
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St. Barth Softness

Körper-Peelingmassage mit 
Kokosnuss-Öl & Papaya. Ent-
spannendes Körperpeeling für 
eine samtig zarte und ebenmä-
ßige Haut. 

Massaggio peeling per il corpo 
con olio di noce di cocco e papa-
ya. Peeling rilassante per il corpo 
per una pelle morbida e vellutata 
dall'aspetto uniforme. 

Body Peeling Massage with co-
conut oil and papaya. A relaxing 
body peeling for a satiny, smooth 
skin.

30 min............................................................................................................................. € 42,00 

St. Barth Elasticity

Körper-Packung mit Tonerde und 
feinem Gurken- oder Ananas-
mus. Intensive Körperpflege zur 
Verbesserung des Hautbildes 
durch wertvolle Mineralien und  
Vitamine. Das Ergebnis ist ein 
sichtbar verfeinertes und ge-
strafftes Hautbild. 

Impacco corpo con argilla e raffi-
nata mousse di cetriolo o ananas. 
Trattamento corporeo intenso 
volto a migliorare l'aspetto cuta-
neo grazie all'impiego di pregiate 
sostanze minerali e vitamine. I 
pori si restringono visibilmente, la 
pelle è più compatta. 

Body pack with clay and fine 
cucumber or pineapple mousse.
Intensive body care to improve the 
quality of your skin through the 
application of important minerals 
and vitamins. You can see and 
feel the results: Smoother, more-
supple, and more-resilient skin. 

30 min............................................................................................................................. € 49,00

St. Barth Dream

Entspannendes Schönheitsbad, das 
alle Sinne einbindet. Wählen Sie 
Ihren Lieblingsduft und genießen Sie 
ein Vanillebad, Lilienbad, Tiarébad 
....oder ein Adonisbad für den Herrn.

Rilassante bagno di bellezza per tut-
ti i sensi. Scegliete il vostro profumo 
preferito e godetevi il vostro bagno 
alla vaniglia, al giglio, al tiaré.. op-
pure un bagno di Adone per lui. 

A relaxing beauty bath that stimu-
lates all of the senses. Select your 
favorite scent, and enjoy a vanilla 
bath, a lily bath, a tiaré bath .... 
or an Adonis bath for men.

20 min............................................................................................................................. € 38,00

St. Barth Slimness

Wohltuende und entstauende 
Beinmassage. Efeu-Gel ent-
wässert und kräftigt die Venen 
und regt das Lymphsystem an. 
Menthol und Kampfer fördern 
die Mikrozirkulation, erfrischen 
und beleben.

Massaggio alle gambe benefico e di-
stensivo. Il gel all'edera contribuisce 
a risolvere i problemi di ritenzione 
idrica, rinforza i vasi sanguigni e sti-
mola il sistema linfatico. Il mentolo e 
la canfora favoriscono la microcirco-
lazione, rinfrescano e rivitalizzano.

A Refreshing Leg Massage to Drain 
Lymph. Ivy gel helps to remove wa-
ter and strengthen the veins while 
stimulating the lymphatic system. 
Menthol and camphor promote 
microcirculation while invigorating 
and energizing your body.

25 min............................................................................................................................. € 42,00
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St. Barth Sensation

Edle Körperpackung mit wohltu-
ender Entspannungsmassage. 
Diese cremig, seidige Körperpa-
ckung spendet intensiv Feuch-
tigkeit und ist ein Genuss für 
alle Sinne. Nach der pflegenden 
Packung entspannen Sie bei 
einer duftenden Massage.

Raffinato impacco per il corpo 
con benefico massaggio disten-
sivo. Questo impacco cremoso 
e vellutato per il corpo idrata 
intensamente la pelle ed è un 
vero piacere per tutti i sensi. 
Dopo l'impacco potrete rilassarvi 
durante un massaggio profu-
mato.

A high-quality body pack com-
bined with a pleasant relaxation 
massage. This creamy, silky body 
pack provides your body with 
much-needed moisture. It's an 
intensive-care treatment and, 
simultaneously, a treat for all the 
senses. After the pack, you can 
relax during the aroma massage.

50 min. (mit Massage // con massaggio // with massage 25 min)........................................... € 75,00

St. Barth Harmony

Verwöhnende Körpermassage.
Sanfte Verwöhnmassage, mit 
von Ihnen auserwählten Ölen. 
Kokosöl für die trockene Haut, 
Avocado-Öl bei sensibler Haut 
oder Efeu-Gel und Menthol-Öl 
zur Stärkung des Gewebes. 

Massaggio corporeo rilassante. 
Massaggio delicato e benefico 
effettuato con l'ausilio degli oli 
da voi scelti. Olio di cocco per 
le pelli secche, olio di avocado 
per le pelli delicate o gel d'edera 
e olio di mentolo per rafforzare 
i tessuti.

Pampering Body Massage. Treat 
yourself to this gentle massage 
that will pamper your body with 
oils of your choice. Coconut 
oil for dry skin, avocado oil for 
sensitive skin, or ivy gel and 
menthol oil to fortify your tissue.

50 min............................................................................................................................. € 75,00

St. Barth Hand Beauty - Feet Beauty

Wohltuende und intensiv pfle-
gende Manicüre oder Pedicüre. 

Manicure o pedicure benefici, 
dall'effetto intenso. 

Pleasant and intensive-care  
manicure or pedicure. 

Hand Beauty 60 min......................................................................................................... € 50,00
Feet Beauty 60 min........................................................................................................... € 60,00 

St. Barth Pureness or Freshness

Gesichts- und Dekolletébe-
handlung mit Handmassage.
Erleben Sie eine verwöhnende 
Behandlung von Gesicht, Hals 
und Dekolleté mit einer sanften 
Handmassage. Sie erhalten ein 
klares, ebenmäßiges und frisches 
Hautbild. 
Bei der Freshness-Behandlung 
werden frische Papaya, Ananas 
oder Gurkenmus verwendet.  

Trattamento per il viso e il décol-
leté con massaggio alle mani. 
Trattamento speciale per viso, 
collo e décolleté con delicato 
massaggio alle mani. La pelle  
acquista un aspetto chiaro, 
fresco ed uniforme.  
Il trattamento Freshness  
prevede l'impiego di papaya, 
ananas o mousse di cetriolo 
freschi.  
 

Facial and Décolleté Treatment 
with Manual Massage. Expe-
rience the benefits of this refres-
hing treatment of the face, throat, 
and décolleté together with a 
gentle hand massage. Your 
skin will look and feel smoother, 
clearer, and fresher. 
The freshness treatment employs 
fresh papaya, pineapple, or 
cucumber mousse.

PURENESS: 	 60 min..................................................................................................... € 79,00

FRESHNESS: 	 90 min................................................................................................... € 110,00
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SALINE
 
1 St. Barth Softness 
1 St. Barth Elasticity 
1 St. Barth Freshness
 
1 St. Barth Feet Beauty  
1 St. Barth Harmony 

1 St. Barth Pureness  
1 St. Barth Sensation

3 DAYS......................................... € 439,00

LORIENT
 
1 St. BARTH Harmony
�1 St. BARTH Pureness

1 DAY – 2 Stunden // 2 ore // 2 hours

.................................................€ 139,00

FLAMANDS
 
1 St. BARTH Softness
1 St. BARTH Elasticity
1 St. BARTH Harmony
1 St. BARTH Pureness

1 DAY – 3 Stunden // 3 ore // 3 hours

.................................................€ 221,00

GOUVERNEUR

1 �St. BARTH Slimness or
1 St. BARTH Dream
1 St. BARTH Pureness

1 St. BARTH Softness
1 St. BARTH Elasticity
1 St. BARTH Harmony

2 DAYS – 3,5 Stunden // 3,5 ore // 3,5 hours

.................................................€ 258,00
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MIKRODERMABRASION:

Durch sehr präzise, aber 
dennoch sanfte Abtragung der 
oberen Hautschichten werden 
Regenerationsprozesse in der 
Haut spürbar angeregt. Die Tie-
fenwirkung durch die Kombina-
tion von Peeling und Vakuum 
stimuliert die hauteigene 
Collagen- und Elastinproduk-
tion und regt die Mikrozirkula-
tion deutlich an. Das Ergebnis 
wird Sie bereits nach der ersten 
Behandlung begeistern.
Klinische Studien beweisen: 
Die Haut wird elastischer, die 
Poren werden feiner, die Fes-
tigkeit der Haut nimmt zu, die 
Tiefe der Falten reduziert sich 
deutlich und die Wirkstoffauf-
nahme der Haut wird optimiert.

MIKRODERMABRASIONE:

Asportando delicatamente  
ma precisamente gli strati  
cutanei superficiali si stimo-
lano sensibilmente i processi 
rigenerativi della pelle.  
Il profondo effetto ottenuto 
attraverso la combinazione 
di peeling e vuoto stimola 
intensamente la produzione 
di collagene ed elastina della 
pelle e la microcircolazione.  
Il risultato vi entusiasmerà sin 
dal primo trattamento.
Come dimostrato da studi cli-
nici la pelle acquista elasticità, 
i pori si restringono, la cute si 
rassoda, la profondità delle rug-
he si riduce e l'assimilazione 
cutanea dei principi attivi viene 
ottimizzata.

MICRODERMABRASION: 

By means of very precise, yet 
gentle excoriation of the top-
most layers of skin, regenerati-
on processes in the dermis are 
noticeably stimulated. The deep 
effect results from the combi-
nation of peeling and vacuum, 
and stimulates the skin's 
production of collagen and 
elastin. Further, the skin's mi-
crocirculation is boosted. You'll 
be enthused by the results after 
just the first treatment.
Clinical studies have shown: Your 
skin will become more elastic, 
pore-size is reduced, the skin 
becomes more supple, wrinkles 
are significantly smoothened 
out, and the ability of the skin to 
absorb nutrients is optimized.

DE IT EN
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REVIDERM Classic ohne Mikrodermabrasion //  
senza microdermoabrasione // without microdermabrasion

Regenerationsbehandlung 
zur Aktivierung der reifen und 
müden Haut. Erfahren Sie, was 
dermo-kosmetische Produkte 
„pur“ vermögen. 

Trattamento rigenerativo per la 
stimolazione della pelle matura 
e stanca. Scoprite l‘efficacia dei 
prodotti dermo-cosmetici “puri”. 

A regeneration treatment to ac-
tivate mature and fatigued skin. 
Come and experience just what 
pure dermo-cosmetic products 
are capable of achieving. 

75 min............................................................................................................................. € 75,00 

REVIDERM Super Peel Mikrodermabrasion mit Maske //  
Microdermoabrasione con maschera // Microdermabrasion with mask

Diese Behandlung befreit die 
Haut sanft und schonend von 
Verhornungen, sodass die Zellen 
einen Energiepush erfahren. Hier 
steht die Mikrodermabrasion im 
Mittelpunkt.

Questo trattamento rimuove 
delicatamente le cheratizzazioni 
dalla pelle, le cellule si ricaricano 
di energia. La microdermoabra-
sione è l’arma segreta di questo 
trattamento. 

This treatment gently frees the 
skin of unwanted excrescences. 
Your skin cells will be energized. 
This treatment focuses on 
microdermabrasion.

50 min............................................................................................................................. € 84,00

REVIDERM Cell Regeneration I and II

Intensive Regeneration durch 
Mikrodermabrasion und in-
tensive Wirkstoffe, sowie beste 
Feuchtigkeitversorgung bringen 
ein sofort sichtbares Ergebnis. 
Die Hydrolage wirkt als effektives 
Bio-Lifting.

Rigenerazione intensa ottenuta 
attraverso la microdermoab-
rasione, principi attivi intensi 
e idratazione massima per un 
risultato immediatamente visibi-
le. L'hydrolage agisce come un 
efficace Bio-Lifting.

Intensive regeneration by means 
of microdermabrasion and the 
use of intensive active agents as 
well as thorough moisturization 
yielding immediately visible 
results. The hydro-layer acts as 
an effective bio-lift.

Cell R I 80 min................................................................................................................. € 92,00
Cell R II 110 min............................................................................................................ € 125,00 

DE IT EN

Das Leben zeichnet feine 
Spuren ins Gesicht, die 
es durchaus schöner und 
interessant machen. Wenn 
diese irgendwann zu Knitter-, 
Mimik-, Sorgen-, Stirnrun-
zeln- und Nasolabialfalten 
werden, dann sollte man 
etwas dagegen tun. Tun Sie 
es mit sichtbarem Erfolg bei 
uns im MAJESTIC.

La vita lascia sul nostro viso 
delle tracce che lo rendono 
più bello e interessante. 
Però quando questi seg-
ni si trasformano in rughe 
d'espressione sulla fronte o 
sul contorno labbra, è neces-
sario intervenire. Al MAJE-
STIC il successo è assicurato.

Life leaves tiny traces in our 
faces, giving it character and 
expressiveness. However, 
the formation of wrinkles, 
creases, worry lines, and 
naso-labial folds is something 
you shouldn't resign yourself 
to. At the MAJESTIC, you can 
do something about it – with 
visible results.
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REVIDERM Rebalance – Erfrischungsbehandlung //  
Trattamento rigenerante // Refreshment treatment

Eine neu entwickelte, beruhi-
gende und tief durchfeuchtende 
Gesichtsbehandlung, die die 
Haut schnell und nachhaltig 
wieder in Balance bringt – für ein 
ebenmäßiges, ruhiges Hautbild.

Trattamento viso di nuova con-
cezione, calmante e profonda-
mente idratante, che ristabilisce 
rapidamente in modo duraturo 
l'equilibrio cutaneo - per un 
aspetto uniforme e rilassato. 

A recently developed, calming, 
and intensive moisturizing facial 
treatment which rapidly reba-
lances your skin – with lasting 
results. Your skin will look and 
feel smoother and fresher.

mit // con // with Mikrodermabrasion 80 min...................................................................... € 110,00

ohne // senza // without Mikrodermabrasion 50 min.............................................................. € 79,00 

REVIDERM Manager Treatment // Trattamento Manager

Intensive Powerbehandlung 
mit Durchblutungsmaske und 
Mikrodermabrasion. Die Hydro-
lage garantiert beste Wirkstoff-
versorgung und Zellaktivität.  
Die Haut wirkt verjüngt, zart 
und vital.

Microdermoabrasione e tratta-
mento intensivo con maschera 
per favorire la circolazione. Il 
trattamento idratante garantisce 
l’efficacia del principio attivo e la 
rigenerazione cellulare. La pelle 
ringiovanisce e viene delicata-
mente rivitalizzata.

An intensive power treatment 
consisting of a circulation-enhan-
cing mask and microdermabra-
sion. The hydro-layer guarantees 
the optimal nourishment of the 
skin with important nutrients, whi-
le also boosting cellular activity. 
Your skin will look and feel more 
youthful, silkier and more vital.

110 min......................................................................................................................... € 135,00

REVIDERM Argi-Syn-Treatment // Trattamento Argyi-Syn

Anti-Age Produkte mit botox- 
ähnlicher Wirkung, inklusive 
Mikrodermabrasion. Gesichts-
züge werden entspannt und 
altersbedingte Fältchen werden 
minimiert. Ideal bei lichtgeal-
terter Haut, barrieregeschädigter, 
trockener Haut und Altershaut.

Prodotti anti-age con effetto 
botox, microdermoabrasione  
inclusa. I tratti del viso si 
distendono e i segni dell’età 
vengono minimizzati. Ideale per 
pelli spente, sciupate, secche o 
semplicemente mature.

This treatment employs anti-aging 
products having a botox-like effect, 
combined with microdermabrasion. 
Your facial features will become more 
relaxed, while age-induced wrinkles 
are minimized. Ideal for light-dam-
aged skin, dry skin with impaired 
transpiration and aged skin.

80 min........................................................................................................................... € 128,00

REVIDERM - Ultraschall Kosmetikbehandlung //  
Trattamento cosmetico agli ultrasuoni // Ultrasound cosmetic treatment

Stimulierung der Hautfunktionen, 
wirkt entspannend und ent-
schlackend auf das Gewebe und 
intensiviert den Zellstoffwechsel. 
Die Haut wird verjüngt und 
neuen Falten vorgebeugt. (Der 
Ultraschall lässt sich in nahezu 
jede Behandlung integrieren.)

Stimola le varie funzioni della pel-
le, agisce rilassando e purificando 
i tessuti e intensifica il ricambio 
cellulare. Le pelle ringiovanisce. 
Contrasta la formazione di nuove 
rughe (il trattamento agli ultrasuo-
ni può essere combinato pratica-
mente ad ogni altro trattamento).

This treatment stimulates the 
skin's metabolism, has a rela-
xing effect and helps to purify 
the tissues. Your skin will be 
rejuvenated and the formation of 
new wrinkles suppressed. (The 
ultra-sound can be integrated in 
virtually any treatment.)

25 min............................................................................................................................. € 39,00

als Ergänzung zu einer Gesichtsbehandlung // come integrazione al trattamento viso //

as a supplement to facial treatments................................................................................... € 28,00
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REVIDERM quick Hydrolage

Reviderm-Spezialität zur inten-
siven Wirkstoffeinschleusung. 
Feuchtigkeitsdepots werden 
aufgefüllt, die Haut wird gestrafft. 
Das Ergebnis: Eine sichtbar 
strahlendere, prallere Haut. 
Ideal für reife, feuchtigkeitsarme, 
irritierte und gereizte Haut.

l capolavoro Reviderm per assi-
curare l’assoluta efficacia del  
principio attivo. Elimina i depositi 
d’acqua e rassoda la pelle.  
Il risultato: una pelle splendente 
e rigenerata. Ideale per pelli  
mature, disidratate, irritate e 
stressate. 

A special Reviderm treatment to 
boost the supply of active ingre-
dients to the skin. Your skin's depot 
of natural moisturizers will be refil-
led. For more-resilient skin.You'll 
love the feeling of radiant, supple 
skin. Ideal for mature skin, skin low 
in moisture and irritated skin.

50 min............................................................................................................................. € 54,00

REVIDERM Eye Care

Diese Behandlung ist speziell 
für die empfindliche, sensible, 
anspruchsvolle und regenera-
tionsbedürftige Augenpartie. 
Aktivstoffe glätten und sorgen für 
einen ausgeglichenen Hautstoff-
wechsel. 

Questo trattamento è pensato 
per il contorno-occhi, zona 
delicata, sensibile, esigente che 
richiede una continua rigener-
azione. Il principio attivo svolge 
un’azione distensiva e assicura 
un’equilibrata azione rigenerante. 

This regenerative treatment is 
especially suitable for treating 
the sensitive and very delicate 
skin around the eyes. Active 
agents smoothen your skin and 
regulate its metabolism.

25 min............................................................................................................................. € 39,00

Kombiniert in der Gesichtsbehandlung //  
Combinato con un trattamento viso // integrated in facial treatments...................................... € 25,00

REVIDERM Intensivtage für Ihre Gesichtshaut //  
Trattamento intensivo per il viso // Intensive days for your facial skin

Treatments zur Regeneration 
Ihrer Gesichtshaut und des 
Augenbereiches. Dieses Paket 
besteht aus drei Anwendungen:

1x REVIDERM Manager Treatment 
2x REVIDERM Ultraschall 
2x REVIDERM Eye Care

Per la rigenerazione della pelle 
del viso e del contorno occhi. 
Il pacchetto è composto da tre 
trattamenti:

1x REVIDERM Manager Treatment 
2x REVIDERM Ultrasuoni 
2x REVIDERM Eye Care

A battery of regenerative treat-
ments focusing on your facial 
skin and eye areas. This package 
consists of three applications:

1x REVIDERM Manager Treatment
2x REVIDERM Ultrasound 
2x REVIDERM Eye Care

Intensivbehandlungsdauer über drei Tage //  
Trattamento intensivo di tre giorni // Intensive treatment conducted over a period of three days:....... € 280,00
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Aromatherapie Ceylon // Aromaterapia Ceylon // Ceylon aroma therapy

Diese Behandlung verleiht Ihrer 
Haut sofortiges Wohlbefinden 
durch den Luxus einer unbe-
rührten Natur. Sie besteht aus 
Algen, Salzen und Gewürzen aus 
Pflanzenextrakten, die direkt aus 
dem jeweiligen Herkunftsland 
importiert werden.
 
Eine Verwöhnbehandlung für alle 
Sinne: riechen, fühlen, genießen 
... (Massage - Peeling - Cremen) 

Questo rituale dona rilassamen-
to immediato alla pelle grazie 
ai principi attivi della natura 
incontaminata. Alla base del 
trattamento spezie, sali, alghe ed 
erbe importate direttamente dai 
paesi di origine. 
 
Un trattamento benessere per i 
vostri sensi: lasciatevi avvolgere dai 
profumi, dalle sensazioni, dal piace-
re… (Massaggio- Peeling- Creme)

This treatment utilizes the luxury 
of pristine natural products to 
enhance your skin's well-being. 
It makes use of algae, salts, 
and spices from phyto-extracts 
directly imported from their 
individual countries of origin.
 
This treatment pampers you 
in every respect. A feast for all 
of your senses: You'll smell, 
feel, and enjoy this treatment… 
(massage – peeling – crèmes) 

70 min............................................................................................................................. € 85,00

DE IT EN

Die Produkte von SALIN DE 
BIOSEL sorgen für gesunde 
und daher schöne Haut. 
Einerseits gleichen sie Be-
einträchtigungen im Hautbild 
aus, andererseits unterstüt-
zen sie den Organismus, 
das ursprüngliche Gleich-
gewicht wieder zu erlangen. 
In der Sprache des Ostens 
entspricht dies der Balance 
zwischen Yin und Yang, in der 
des Westens einem ausge-
glichenen Stoffwechsel der 
Haut.

SALIN DE BIOSEL: prodotti 
per una pelle bella e sana. Da 
un lato neutralizzano i danni 
subiti dalla cute, dall'altro 
aiutano l'organismo a ristabi-
lire l'equilibrio originario. Per 
il pensiero orientale quest'ef-
fetto coincide con l'equilibrio 
tra Yin e Yang, per quello 
occidentale con un metaboli-
smo bilanciato della pelle.

The products of SALIN DE 
BIOSEL provide healthy and 
thus esthetically pleasing skin. 
On one hand, they help com-
pensate for any skin imperfec-
tions that may be present. On 
the other hand, they support 
the body's own regenerative 
powers and help reestablish its 
equilibrium. Eastern Philoso-
phy originated the principle of 
Yin and Yang. In the West, this 
is expressed by the concept of 
achieving a balanced metabo-
lism of the skin.

Produkte im Einklang mit der Natur

Prodotti in sintonia con la nautura

Products in harmony with nature
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Spezialmassage mit Bambusröhre // Massaggio speciale  
con foreste di bambù // SPECIAL MASSAGE with bamboo forest //

Spaziergang im Bambuswald 
Das Bambus Ritual nutzt die 
einmalige Energie des Bambus 
und überträgt sie auf Körper und 
Geist. Diese besondere Behand-
lung stimuliert die Sinne über 
Duft, Klang und Berührung. Das 
diskrete Bambusaroma und die 
speziell für das Ritual kompo-
nierte Musik lösen das Denken 
von Alltagsgeschehen und 
öffnen die Seele.

Bambus – Eintreten  
in den Wald 
Das Ritual erfüllt Körper und 
Geist mit Energie und öffnet 
Sie für eine Vielfalt von Empfin-
dungen. Abwechselnd sanft und 
kraftvoll gleiten Bambusrohre 
über den Körper, massieren, 
entspannen und beleben. Das 
diskrete Bambusaroma und 
die spezielle für dieses Ritual 
komponierte Musik befreien die 
Gedanken vom Alltagsgeschehen 
und öffnen die Seele. 

Passeggiata nella foresta di 
bambù – Questo rituale sfrutta la 
straordinaria energia del bambù 
e la trasmette al corpo e allo spi-
rito. Un trattamento particolare 
che stimola i sensi con l'ausilio di 
profumi, suoni e contatto fisico. 
L'aroma discreto del bambù e la 
musica composta appositamente 
per il rituale liberano la mente, 
allontanando gli avvenimenti 
quotidiani, e aprono l'anima. 

Promenade  
initiatique  
Questo rituale offre intense 
emozioni sensoriali. Le canne di 
bambù oscillano e scorrono sul 
corpo, per attenuare le tensioni 
e restituire vitalità. Lo spirito si 
abbandona alla melodia che vi 
accompagna in un viaggio attra-
verso le fragranze di una foresta 
verdeggiante.  

Stroll in the Bamboo Forest 
The Bamboo Ritual utilizes the 
unique energy of bamboo and 
transfers them to the body and 
spirit. This special treatment em-
ploys scents, sounds, and touch 
to stimulate the senses. The 
discrete aroma of bamboo and 
the music especially composed 
for this ritual help the mind 
shake off everyday thoughts and 
open itself up.

Bamboo - Entering  
the forest  
This ritual fills the body and 
spirit with energy and opens an 
abundance of feelings for you. 
Alternating gentle and strong 
strokes of bamboo canes over 
the body help to massage, relax 
and stimulate. The discreet 
bamboo aroma and the special 
music composed for this ritual 
release the thoughts from the 
routine of everyday life and open 
the soul. 

55 min............................................................................................................................. € 75,00

Bambus – In den Tiefen  
des Waldes 
Das Ritual überträgt die seidige 
Zartheit des Bambus auf die 
Haut und schenkt unendliche 
Leichtigkeit und Lebensfreude. 
Eine zarte Massage mit Bambus-
paste lässt die Haut erstrahlen. 
Eine zweite Massage glättet die 
Haut dank der kombinierten 
Wirkung von Bambusöl und 
Bambusmilch.

Promenade au coeur  
de la fôret  
Il rituale che trasmette alla 
pelle la dolcezza e la fragranza 
delle canne in legno di bambù 
biologico. Delicatamente avvolta 
in una pasta di bambù, la pelle 
ritrova tutto il suo splendore. 
Una sinergia d’olio e di latte 
completa il rito. 

Bamboo - in the depths  
of the forest 
This ritual transfers the silky 
softness of the bamboo to the 
skin and gives a feeling of never-
ending ease and joy of life. A 
tender massage with bamboo 
paste lets the skin light up. A 
second massage smoothes the 
skin as a result of the combined 
effect of bamboo oil and bam-
boo milk.

85 min............................................................................................................................. € 99,00
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DE IT EN

Tauchen Sie ein in die wun-
derbare Welt alpiner Tradition 
und verwöhnen Sie sich mit 
auserlesenen alpinen Be-
handlungen.

Immergetevi nel meraviglioso 
mondo della tradizione alpina e 
provate il piacere di un tratta-
mento alpino di prima qualità.

Come and immerse yourself 
in the wonderful world of 
Alpine tradition, and treat 
yourself to these exclusive 
Alpine treatments.
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ALPICARE Alpine Gesundheitsbäder // Bagni benefici // Health Baths

Heublumen & Wachholderbad............ Fango alpino & pino mugo ................. Hay Flowers & Juniper Bath

Feldthymian und Zirbelkieferbad......... Fiori di fieno & ginepro ....................... Wild Thyme and Swiss Pine Bath

Arnika & Johanniskrautbad............... Timo serpillo & pino cembro .............. Arnica & St. John's Wort Bath

Alpenfango & Latschenkieferbad......... Arnica montana & iperico .................. Alpine Mud Pack & Spruce Pine Bath

Alle Bäder // Tutti bagni // All baths 50 min......................................................................... € 59,00

ALPICARE Alpine Schönheitsbäder // Bagni di belezza // Beauty Baths

Ringelblume & Kamillebad............... Calendula & camomilla ...................... Calendula & Chamomile Bath

Apfel & Hagebuttenbad.................... Mela & rosa canina ............................ Apple & Rose Hip Bath

Wein & Sanddornbad........................ Vinacciolo & olivello spinoso............... Wine & Sea Buckthorn Bath

Alle Bäder // Tutti bagni // All baths 50 min......................................................................... € 59,00

ALPICARE Heupeeling // Peeling al fieno // Hay Peeling

Das mit feinem rosa Bergsalz 
angereicherte Heupeeling reinigt 
die Haut bis in die Tiefe, fördert 
ihre Regeneration und lässt sie 
heller, klarer und leuchtender 
erscheinen.

Il peeling al fieno, arricchito con 
purissimi cristalli di sale rosa, 
deterge la pelle in profondità. Il 
peeling stimola la rigenerazione 
conferendo alla cute un aspetto 
pulito, chiaro e luminoso.  

Hay peeling includes the use of 
fine, rose-colored Alpine salt, 
and purifies the skin down deep 
to the pores. It promotes the 
regeneration of the skin and ma-
kes it clearer and more radiant.

25 min............................................................................................................................. € 36,00
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Unsere Klassiker // I classici // Our Classics
 
Ganzkörpermassage ........................... Massaggio corpo completo ................. Whole-body massage
50 min. ............................................................................................................................................ € 58,00

Teilkörpermassage .............................. Massaggio corpo parziale .................Partial body massage
25 min.............................................................................................................................................. € 37,00

Fußmassage der Reflexzonen.............. Riflessologia plantare .......................Foot massage of the reflex zones
25 min.............................................................................................................................................. € 38,00

Kombi, Teilmassage ............................ Massaggio combi..............................Combined, partial,  
und Fußmassage ................................ parziale e riflessologia.......................and foot massage  
der Reflexzonen.................................. plantare...........................................of the reflex zones
50 min.............................................................................................................................................. € 62,00

Kopf-, Nacken- und Massagio testa, Head, neck, and  
Schultermassage.................................. nuca e spalle.................................... shoulder massage
50 min.............................................................................................................................................. € 56,00

Gesichtsmassage Massaggio viso Facial massage  
mit Wirkstoff........................................ con principi attivi..............................with active agents
25 min.............................................................................................................................................. € 38,00

Lymphanregende Massage ................. Linfodrenaggio................................... Lymph-stimulating Massage 
55 min.............................................................................................................................................. € 65,00

Sportmassage..................................... Massaggio sportivo...........................Sport massage
40 min.............................................................................................................................................. € 51,00 

ALPICARE Massages

Wählen Sie zwischen alpinen 
Massagen für Muskel und 
Gelenke - für Entspannung und 
neuer Stärke und Schönheits-
massagen, die ihrer Haut mehr 
Elastizität und neue Frische 
schenken.

Provate la quintessenza dei prin-
cipi attivi delle Alpi, di tecniche di 
massaggio personalizzate e della 
tradizionale pratica della coppet-
tazione. I massaggi Alpicare® se-
guono un percorso ben definita per 
favorire un’intensa disintossicazio-
ne, rigenerazione e rilassamento. 

Choose from among the Alpine 
massages for muscles and 
joints, for relaxation and new 
strength and beauty massages 
to increase the elasticity of and 
refresh your skin.

50 min............................................................................................................................. € 58,00 

Vitalis Massage Vitalstone – Basalsteinmassage der Extraklasse //  
Il massaggio con pietre basaltiche // Deluxe Basal Stone Massage

Bei dieser außergewöhnlichen 
Massage mit ätherischen Ölen 
und warmen Basalsteinen erfah-
ren Sie die Kraft der Vulkansteine 
am eigenen Körper und spüren 
das Gefühl inneren Wohlbefin-
dens.

Questo straordinario massaggio 
eseguito con pietre basaltiche 
calde e oli essenziali consente di 
sperimentare sul proprio corpo 
l'energia delle pietre vulcaniche e 
una forte sensazione di benesse-
re interno.

This extraordinary massage 
employs essential oils and warm 
basal stones. You, too, can ex-
perience the warmth and special 
power of these volcanic stones 
as they release inner tensions 
and boost your well-being.

75 min............................................................................................................................. € 93,00
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Vitalis Massage Resonanz Cellulite – Dorsalis

Highlights dieser einzigartigen Mas-
sage ist das Schröpfen, der Einsatz 
von Klangschalen, die Schwefelrolle 
und der heiße Wickel. Lassen Sie 
sich von diesem tiefgehenden Mas-
sageerlebnis begeistern. 

Gli elementi peculiari di questo mas-
saggio speciale sono le techniche di 
coppettazione, il poliedrico impiego 
di campane sonore, l’applicazione 
di bastoncini di zolfo e di impacchi 
caldi. Questo massaggio dall'effetto 
profondo vi entusiasmerà!

The highlights of these unique 
massage include cupping, the 
use of gongs, the sulfur roller, 
and a hot wrapping. You'll be 
thrilled by the effectiveness of 
this deep massage therapy.

Resonanz Rücken oder Cellulite // Resonanz schiena o cellulite // Resonance back or cellulite: 
55 min............................................................................................................................. € 59,00

AROMAMASSAGE // Massaggio aromatico // Aroma Massage

Eine Ganzkörpermassage, die 
mit leichten und langsamen 
Bewegungen ausgeführt wird. 
Dabei werden unterschiedliche 
aromatische Öle mediterraner 
Pflanzen verwendet, die Körper 
und Seele besonders beruhigen.

Massaggio corporeo completo 
applicato con movimenti lenti e 
leggeri. Con l'impiego di diversi 
oli aromatici ricavati da piante 
mediterranee che svolgono un 
effetto particolarmente calmante 
su corpo e anima.   

A whole-body massage emplo-
ying light and slow movements. 
At the same time, various diffe-
rent aromatic oils containing the 
extracts of Mediterranean plants 
are applied which have a calming 
effect upon body and soul.

55 min............................................................................................................................. € 69,00 

ALPICARE Kräuterstempelmassage // Massaggio con tamponi alle erbe //  
Thai Herbal Massage with a Mixture of Alpine Herbs

Vitalisierend für Muskeln und Ge-
lenke, die Regeneration der Haut 
wird gefördert: für eine strah-
lende Schönheit. Dieses herrliche 
Ritual steigert das körperliche 
Wohlbefinden und schenkt neue 
Vitalität und Kraft.

Trattamento stimolante per il corpo 
con tamponi caldi, costituiti da erbe 
alpine selezionate, rinvigorisce i 
tessuti e la muscolatura stimolando 
il flusso di energia. Questo magnifico 
massaggio modulato con tamponi 
alle erbe aumenta il benessere cor-
poreo donando nuova forza e vitalità. 

Revitalizes muscles and joints, 
while promoting the regeneration 
of the skin: For radiant beauty. 
This profoundly effective ritual 
boosts your physical well-being 
and gives you new vitality and 
strength.

60 min............................................................................................................................. € 72,00

LOMI - LOMI - NUI 

Lange und fließende Massagegriffe 
mit dem Unterarm, sowie Körperar-
beit mit den Ellebögen ermöglichen 
eine sanfte Gelenkslockerung. Das 
Öffnen der Seele führt zu einer 
tiefgehenden Entspannung. Diese 
liebevolle, umarmende Berüh-
rung in Verbindung mit wunder-
bar duftenden warmen Ölen zu 
hawaiianischen Klängen vermittelt 
ein Gefühl von Geborgenheit und 
ermöglicht ein Loslassen auf allen 
Ebenen.

Attraverso manovre lunghe e fluide 
eseguite con l'avambraccio e 
lavorando sul corpo con i gomiti si 
rilassano delicatamente le articola-
zioni. L'anima si apre e raggiunge 
uno stato di profondo relax. Il 
contatto avvolgente e affettivo, 
combinato con l'impiego di oli 
caldi dal profumo straordinario e 
accompagnato da suoni hawai-
ani, trasmette una sensazione di 
protezione e consente di rilassarsi 
a tutti i livelli.

Long and flowing massage grips 
carried out by the forearm as well as 
maneuvers carried out by the whole 
body supported by the elbows all 
serve to gently loosen up your joints. 
That opens up your spirit and results 
in a deep relaxation of tensions. This 
loving, embracing touch in combina-
tion with wonderfully fragrant warm 
oils against a backdrop of Hawaiian 
musical notes creates a cozy, comfor-
table, and protected feeling, allowing 
you to relax and let go on all levels.

Auf Anfrage auch mit 4 Händen möglich // Su richiesta anche a 4 mani // Available with four massaging hands, upon request 
75 min............................................................................................................................. € 85,00
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Ausgehend vom naturreinen 
Südtiroler Bergquellwas-
ser kommen einheimische 
Heilkräuter und die darin en-
thaltenen Öle und Wirkstoffe 
zum Einsatz. Johanniskraut, 
Nachtkerze, Alpenrose, Arnika 
und Zirbelkiefer entfalten in 
der wohltuenden Behandlung 
Ihre Gesundheit und 
Schönheit fördernde Wirkung. 
Die Körperbehandlung 
GSUND Belvita Treatment 
wurde in Zusammenarbeit mit 
dem Südtiroler Unternehmen 
Piroche Cosmétiques entwi-
ckelt. 

Prodotti altoatesini: partendo 
dall'acqua naturalmente pura 
delle sorgenti delle montagne 
altoatesine alle erbe medicinali 
locali, alle loro essenze e ai 
loro principi attivi. In questo 
trattamento benefico l'iperico, 
l'enotera, la rosa alpina, l'arni-
ca e il pino cembro sviluppano 
il loro effetto benefico e saluta-
re. Il trattamento corpo GSUND 
Belvita Treatment, sviluppato 
in collaborazione con la società 
altoatesina Piroche Cosméti-
que.

Beginning with pure, natural 
South Tyrolean spring water, 
we use local therapeutic 
herbs and the oils and active 
agents contained in them. 
During the treatments, such 
herbs as St. John's Wort, Eve-
ning Primrose, Alpine Rose, 
Arnica, and Swiss Stone Pine 
release their health-giving 
beauty-enhancing effects. 
The GSUND Belvita Body 
Treatment was developed in 
cooperation with the South 
Tyrolean company Piroche 
Cosmétiques.

DE IT EN

GSUND BELVITA TREATMENT 

•	Fußbad mit Zirbelkiefer, Lat-
schenkiefer, Salbei und Thymian

•	Hand- und Arm Massage mit Al-
penrose, Arnika und Nachtkerze

• Fußpeeling mit Alpenrose, 
Zirbelkiefer, Malve und  
Ringelblume

• Körpermassage mit Alpenrose, 
Johanniskraut, Nachtkerze und 
Zirbelkiefer

•	Gesicht und Dekolleté Massage 
mit Alpenrose, Johanniskraut 
und Nachtkerze

•	Feuchtigkeit spendende Kör-
perpackung mit Johanniskraut, 
Nachtkerze und Zirbelkiefer

•	Pediluvio con pino cembro, pino 
mugo, salvia e timo

•	Massaggio a mani e braccia con 
rosa alpina, arnica ed enotera

•	Peeling ai piedi con rosa alpina, 
pino cembro, malva e calendula

•	Massaggio corpo con rosa 
alpina, iperico, enotera e pino 
cembro

•	Massagio viso e decolleté con 
rosa alpina, iperico ed enotera

•	Impacco corpo idratante con 
iperico, enotera e pino cembro

•	Foot bath with Swiss Stone Pine, 
Spruce Pine, Sage, and Thyme

•	Hand and arm massage with 
Alpine Rose, Arnica, and  
Evening Primrose

•	Foot peeling with essential  
Alpine Rose, Swiss Stone Pine, 
Mallow, and Calendula

•	Body massage with Alpine  
Rose, St. John's Wort,  
Evening Primrose, and  
Swiss Stone Pine

•	Facial and décolleté massage 
with Alpine Rose, St. John's Wort, 
and Evening Primrose

•	Moisturizing body pack with St. 
John's Wort, Evening Primrose, 
and Swiss Stone Pine

 
50 min..................................................................................................................... € 78,00

NEW
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Entspannendes oder vitalisierendes KRÄUTERBADL // Bagno rilassante 
O vitalizzante alle erbe // Relaxing or invigorating HERBAL BATH

Eine traumhafte Komposition 
im speziellem Kräutersackl aus 
Lavendel, Johanniskraut, Melissen-
Blätter und Orangenblüten in Ver-
bindung mit wertvollen pflanzlichen 
Ölen spendet Ruhe und Erholung.

Una fantastica composizione di 
lavanda, iperico, foglie di melissa 
e fiori d’arancio uniti a pregiati 
oli essenziali, rilassa e rigenera il 
vostro corpo.

A superb composition in a special 
herb pouch containing Lavender, 
St. John's Wort, Lemon Balm 
leaves, and Orange blossoms in 
combination with important plant 
oils to promote rest and relaxation.

KLEOPATRABAD // BAGNO DI CLEOPATRA // CLEOPATRA BATH

Ein pflegendes Bad mit reichhal-
tiger Ziegenmilch und Mandelöl. 
Pflegt besonders trockene und 
beanspruchte Haut. Entspannt 
die Muskulatur, berhuhigt das 
vegetative Nervensystem und 
fördert die Durchblutung. 
 

Bagno benefico con ricco 
latte caprino e olio di mandorla. 
Pensato soprattutto per le pelli 
secche e stressate. Rilassa la 
muscolatura, calma il sistema 
nervoso vegetativo e stimola la 
circolazione.

An intensive-care bath contai-
ning plenty of Goat’s Milk and 
Almond oil. Especially suited for 
dry and stressed skin. Relaxes 
the muscles, calms the vegetative 
nervous system, and promotes 
the circulation.

ROSEN-BAD // BAGNO ALLE ROSE // ROSE PETAL BATH

Das verlockend, sinnliche Rosen-
Bad entführt in ungeahnte 
Sinneswelten. 

Il bagno alle rose, sensuale e sedu-
cente, vi porterà con sé alla scoperta 
di atmosfere sensoriali inattese.

The enticing, sensuous Rose 
Petal Bath will sweep you away 
into a world of pleasure.

STEINÖLBAD // BAGNO ALL‘OLIO DI FOSSILE // PETROLEUM OIL BATH

Stark anregendes und durchblu-
tungsförderndes Bad - ideal nach 
einem Aktivtag. Hilft bei Glieder- 
und Rückenschmerzen. 

Bagno particolarmente stimolante 
che favorisce la circolazione san-
guigna - ideale al termine di una 
giornata molto attiva. Allevia i dolori 
alle articolazioni e alla schiena.

A highly stimulating bath that 
promotes circulation. Ideal after 
an active day of vacationing. 
Helps alleviate joint and back 
pain.

Alle Bäder // Tutti bagni // All baths 25 min......................................................................... € 38,00 
Bad für 2 Personen // Bagno per 2 persone // Bath for 2 persons............................................ € 57,00

Bad und massage zu zweit //  
Bagno e massaggio per due persone // Bath and Massage for two

Genießen Sie eine Ganzkörper-
massage zu zweit in unserer 
Paarkabine „Herzlalm“ und 
ein entspannendes Bad zum 
Vorzugspreis.

Godetevi, un completo mas-
saggio per il corpo nella nostra 
cabina per coppie „Herzlalm“ e 
un bagno rilassante al 
prezzo speciale. 

You can enjoy a whole-body mas-
sage for two and a relaxing bath 
in our "Herzlalm" treatment room 
for couples. Special bargain rate.

pro Person // a persona // per person ................................................................................... € 79,00
mit St. Barth Produkten // con prodotti St. Barth // with St. Barth products .......................... € 100,00
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Sonne & Licht // Sole e LUCE // Sun & Light

1 Solariummünze ..............1 gettone per Solarium ..........1 solarium token...........................12 min. / € 10,00

5 Solariummünzen ............5 gettoni per Solarium ...........5 solarium tokens....................................... € 45,00

Erhältlich an der Beauty- und Hotelreception // I gettoni sono disponibili alla reception dell'hotel e alla receptione del reparto Bellezza // 
Available at the Beauty Reception and Hotel Reception

Kosmetische anwendungen //  
APPLICAZIONI COSMETICHE // Cosmetic Applications

Pedicure mit Fußbad Pedicure con pediluvio..............Pedicure with foot bath   
und Fußmassage......................e massaggio ai piedi..................and foot massage............................. € 45,00

Manicure mit Manicure con Manicure with   
Handmassage..........................massaggio mani.........................hand massage.................................. € 40,00

Nagellack Smalto Fingernail polish 
(O.P.I-Lacke)............................ (O.P.I collection)........................ (O.P.I. polishes)................................ € 10,00

French Lack.............................Smalto "French" ........................French Lacquer................................ € 10,00

Wimpern färben........................Colorazione ciglia.......................Dyeing of the eyelashes......................€ 14,00

Augenbrauen färben................Colorazione sopracciglia.............Dyeing of eyebrows........................... € 10,00

Wimpern und Colorazione ciglia Dyeing of the eyelashes  
Augenbrauen färben................e sopracciglia............................and eyebrows................................... € 22,00

Augenbrauen-Korrektur............Correzione sopracciglia..............Eyebrow regulation............€ 10,00 / € 15,00

Depilation // Depilazione // Depilation

Oberlippe/Kinn.........................Labbro superiore/mento.............Upper lip / chin..................................€ 7,00

Beine bis Knie..........................Mettá gamba.............................Half leg ............................................ € 32,00

Beine komplett.........................Gamba intera.............................Full Leg............................................ € 42,00

Bikinizone................................ Inguine......................................Bikini zone....................................... € 19,00

Achseln....................................Ascelle......................................Under arms...................................... € 13,00

Arme........................................Braccia.....................................Arms................................................ € 22,00

Rücken....................................Schiena.....................................Back................................................ € 40,00

Brust........................................Dorso........................................Chest................................................ € 35,00
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Special for Men

1 Pedicure und 1 Manicure
1 Ganzkörpermassage 
1 Gesichtsbehandlung Reviderm

1 pedicure e 1 manicure
1 massaggio corpo completo 
1 trattamento viso Reviderm

1 pedicure and 1 manicure
1 whole-body massage
1 facial treatment Reviderm

1-2 days, price for 1 person ............................................................................................ € 199,00

FEELGOOD

1 Gesichtsbehandlung ST. BARTH  
1 Manicure  
1 St. Barth Softness
1 St. Barth Harmony

1 trattamento viso St. Barth 
1 manicure 
1 St. Barth Softness 
1 St. Barth Harmony 

1 facial treatment ST. BARTH  
1 manicure  
1 St. Barth Softness 
1 St. Barth Harmony

1-2 days, price for 1 person ............................................................................................ € 212,00

Sensual together

St. Barth Sensation inklusive  
Relaxzeit mit Fruchtcocktail 

St. Barth Sensation inclusa pausa 
rilassante con cocktail ai frutti 

St. Barth Sensation, including   
relaxation time with fruit cocktail

90 min., price for 2 persons............................................................................................. € 140,00

Holiday togheter (For 2 persons)

2 Gesichtsbehandlungen St.Barth
2 Bergsalz-Peelings
2 �Entspannungsmassagen zu je 

30 min. mit Champagner & 
einer süßen Verführung 

2 trattamenti viso St. Barth
2 peeling al sale alpino
2 �massaggi rilassanti per  

30 min. con champagne e  
una dolce tentazione

2 facial treatments St. Barth
2 alpine salt peelings
2 �relaxation massages for  

30 min. with Champagne  
and a sweet temptation

1 day, price for 1 person.................................................................................................. € 135,00

Relax I

1 Pedicure und Manicure
1 Bergsalz-Peeling
1 Ganzkörpermassage 

1 pedicure e 1 manicure
1 �peeling al sale alpino
1 massaggio corpo completo 

1 pedicure and 1 manicure
1 alpine salt peeling
1 whole-body massage

1-2 days, price for 1 person ............................................................................................ € 160,00

Lass dich verwöhnen // Fatti viziare // Pamper Yourself

1 Kamille-Ringelblumenpackung
1 Teilmassage
1 Pedicure und 1 Manicure
1 Gesichtsbehandlung 

1 �impacco alla  
camomilla e calendula

1 massaggio parziale
1 pedicure e 1 manicure
1 trattamento viso	

1 �chamomile/calendula  
blossom pack

1 partial massage
1 pedicure and 1 manicure
1 facial treatment 

2-3 days, price for 1 person............................................................................................. € 219,00

Figur pur Majestic // Figura pura Majestic //  
Majestically Slender Figure

1 Körper Meersalzpeeling
2 Cellulite Behandlung
2 Alpenfango Packung

1 peeling corpo al sale marino
2 trattamento anti cellulite
2 impacco al fango alpino

1 body sea salt peeling
2 cellulite treatments
2 alpine fango (mineral mud) packs

3 days, price for 1 person................................................................................................ € 253,00

Für Sie und Ihn • Per Lei e Lui • For Him and Her 
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Check in

Purtroppo in caso doveste tardare 
e dopo il vostro appuntamento 
l'operatore o la stanza dovessero 
essere prenotati, saremo costretti 
ad accorciare rispettivamente il 
vostro trattamento. 

Particolarità di carattere medico

Informateci cortesemente su 
eventuali particolarità mediche 
in quanto, in caso di determinate 
malattie, alcuni trattamenti non 
sono consigliabili.

Gravidanza

In questo particolare periodo bi-
sogna seguire determinate regole. 
Siamo a vostra disposizione per 
consigli personalizzati riguardo ai 
trattamenti adeguati.

Acqua Grander

Nel reparto bellezza viene offerta 
l‘acqua vitalizzata Grander. Il me-
todo Grander vitalizza l‘acqua con 
oscillazioni ad alta frequenza; 
dona una positiva energia vitale 
al corpo.

Quiete e riposo

La maggior parte degli ospiti 
cerca nel reparto wellness so-
prattutto la quiete. Vi preghiamo 
di rispettare questo desiderio e 
di non portare con voi telefoni 
cellulari.

Abbigliamento 

Al vostro trattamento presentatevi 
preferibilmente in accappatoio 
con ciabatte e costume da bagno. 
Vi preghiamo di depositare i vo-
stri oggetti di valore nella vostra 
cassaforte in camera. Ad ogni 
trattamento riceverete da noi slip 
monouso.

Rasatura

Consigliamo agli uomini di radersi 
prima di un trattamento al viso.

Annullamento

In caso di annullamento a breve 
termine (8 ore prima del tratta-
mento) vi sarà addebitato il 50% 
del prezzo del trattamento. Chi 
non si presenta o non annulla un 
appuntamento dovrà versare il 
prezzo intero del trattamento.

Check in

Bitte kommen Sie mindestens 5 
Minuten vor Ihrem Termin. Wir 
bemühen uns, alle Behandlungen 
pünktlich zu beginnen. Sollten 
Sie zu spät kommen und der 
Mitarbeiter oder Raum ist nach 
Ihnen wieder gebucht, müssen 
wir leider Ihre Behandlung ent-
sprechend verkürzen.

Medizinische Besonderheiten

Informieren Sie uns bitte über 
etwaige medizinische Besonderhei-
ten, da einige Behandlungen bei 
bestimmten Erkrankungen nicht zu 
empfehlen sind.

Schwangerschaft

Für diese besondere Zeit gelten 
bestimmte Regeln. Wir beraten Sie 
gerne persönlich bezüglich geeigne-
ter Behandlungen.

Grander-Wasser

Im Beautybereich wird das 
belebte Wasser angeboten. Die 
Grander-Methode sorgt dafür, dass 
das durchfließende Wasser mit 
hohen Schwingungen belebt wird; 
es spendet positive Lebensinfor-
mationen.

Ruhe und Erholung

Die meisten Gäste suchen im 
Wellness-Bereich vor allem Ruhe. 
Wir bitten Sie, dies zu respektieren 
und keine Mobiltelefone mitzu-
bringen.

Bekleidung

Zu Ihrer Behandlung erscheinen 
Sie am besten im Bademantel 
mit Badesandalen und Badean-
zug. Wertsachen bitte in Ihrem 
Zimmersafe deponieren. Bei allen 
Anwendungen erhalten Sie von uns 
den Einmal-Slip in der Behand-
lungskabine.

Rasur

Männern empfehlen wir, sich 
vor der Gesichtsbehandlung zu 
rasieren.

Stornierung

Bei kurzfristiger Stornierung (8 h 
vor der Behandlung) berechnen 
wir 50% der Behandlungskos-
ten. Ohne Erscheinen bzw. ohne 
Stornierung gilt die Anwendung 
als konsumiert.

Check in

Please come for your treatment at 
least five minutes prior to the start of 
your appointment. We make every ef-
fort to begin all treatments on time. If 
you come too late and the therapist/
beautician is otherwise occupied or 
the room booked by someone else, we 
will unfortunately have to correspond-
ingly shorten your treatment.

Special Medical Conditions

Please inform us of any special 
medical conditions you have and 
which may possibly be relevant to 
the treatment you have requested. 
That's because some treatments 
are not suitable for people suffering 
from certain ailments.

Pregnancy

Certain rules apply during preg-
nancy. We will be happy to provide 
you with individual consultation 
regarding the right treatments for 
you.

Grander Water

In the Beauty Area, Grander Water 
(so-called "activated water") is 
available for your enjoyment. The 
Grander Method imbues the flowing 
water with special vibrations and 
vitalizes it.

Rest and Relaxation

Above all else, most of our guests 
want peace in the Wellness Area. 
We therefore ask that you respect 
this and not bring along any mobile 
phones.

Attire

It's best if you come for your treat-
ment wearing a bathrobe with bath 
slippers and bathing suit. Please 
deposit your valuables in your room 
safe. For all treatments, you will be 
given a disposable slip in the treat-
ment room.

Shaving

We recommend that men shave be-
fore coming for a facial treatment.

Cancellations

In the event of a short-term cancella-
tion (8 hours prior to the treatment), 
we will charge you 50% of the cost 
of the session. If you fail to cancel 
all together, you will be charged as if 
you had received the treatment.

DE IT EN
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